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SWITŁANA BRESŁAWSKA
pisarz, tłumaczka, 
prezes iwanofrankiwskiej 
organizacji Narodowego Związku 
Pisarzy Ukrainy

Znany polski poeta, tłumacz, 
społecznik, prezes Dolnośląskiego 
Oddziału ZLP, przewodniczący Ko-
misji Kwalifikacyjnej ZLP – Kazimierz 
Burnat należy do tych organizatorów, 
którzy dbają nie tylko o rozwój narodo-
wej kultury, ale stopniowo i systema-
tycznie wzmacniają międzynarodowe 
kontakty między sąsiednimi narodami. 
Z pochodzenia, pan Kazimierz – jest 
prawdziwym Polakiem, jednak w jego 
sercu znalazło się miejsce dla Ukra-
iny, jej śpiewnego języka i literatury. 

był i do dziś pozostał ogromnym au-
torytetem, autorytetem uznawanym w 
świecie. Autor wiersza, Pawło Tyczy-
na, człowiek ze złamanym kręgosłu-
pem, syn Ukrainy, którego totalitarna 
maszyna groźbami i przekupstwem 
zmusiła w jakimś sensie do zdrady 
najdroższego, co miał w życiu – Oj-
czyznę. Tylko w pierwszym zbiorze 
„Słoneczne klarnety” (będącym, je-
dynym wówczas, hymnem na cześć 
człowieka), w cyklach „Boleściwa 
matka”, „Wojna”, w podświadomym 
oddaniu ojczystej ziemi, poeta po-
został sobą. Mało znany jest fakt, że 
w 1958 roku, Pawło Tyczyna, będąc 
przewodniczącym Rady Najwyższej 
URSR – odmawia podpisania ustawy 
o dwujęzyczności, której wymagała 

ukraińskiego zbliżenia; Ołeksandra 
Оłеsia, Jewgena Małaniuka, Petra 
Karmanskiego, którzy po zlikwido-
waniu Ukraińskiej Ludowej Republi-
ki i Zachodnio-Ukraińskiej Ludowej 
Republiki zmuszeni byli emigrować 
za granicę. Z niezrozumiałych przy-
czyn nie ukazywały się w ojczyźnie 
utwory Bohdana Ihora Antonycza, 
piewcy Łemkowszczyzny, w którego 
twórczości można odnaleźć ślady 
polskich skamandrytów i francu-
skich symbolistów, oraz Wasyla Pa-
czowskiego. Zupełnie przemilczano 
istnienie poetki Ołeny Telihy, która 
razem z innymi ukraińskimi patrio-
tami była rozstrzelana przez nie-
mieckich nazistów w Babim Jarze. 
Ukrywano fakty represji w biografii 
Jewgena Płużnyka.

Należy uważać za ogromną tra-
gedię życie tak zwanych „klasyków 
radzieckiej literatury” – wspomniane-
go wcześniej, Pawła Tyczyny i Wło-
dymyra Sosiury, ich narodowy patrio-
tyzm został złamany przez radziecki 
system. Z kolei przedstawicieli młod-
szego pokolenia ukraińskich poetów 
ХХ stulecia, „sześćdziesiątników” – 
Wasyla Symonenki i Wasyla Stusa 
– antyukraińska władza zniszczyła 
fizycznie. W ich twórczości ważne 
było eksponowanie patriotyzmu i łą-
czenie przynależności do kultury ukra-
ińskiej jako nieodłącznej części kultury 
i dziedzictwa światowego.

Autorzy i utwory w naszym po-
etyckim zbiorze są dobrane tak, by 
pokazać cały tragizm ukraińskiego 
narodu, porównującego swoich po-
etów do proroków. Śpiewająca ukra-
ińska dusza postrzega świat przez 
Słowo i Słowu nadaje magiczną siłę, 
siłę walki i siłę obrony przed wrogiem. 
Nie na próżno niezmienny ducho-
wy przywódca, Taras Szewczenko, 
powiedział: „Wywyższę małych tych 
niewolników niemych i na ich straży 
postawię Słowo”! Słowu, w mental-
nym postrzeganiu, przeciwstawia 
się milczenie, jako znak obojętności 
i zdrady. Dlatego Ołeksandr Оłeś w 
1931 roku napisał wiersz-oskarżenie 
„Pamiętaj”:
Kiedy Ukraina za prawo życia
Z katami walczyła, żyła i umierała,
I czekała, chciała tylko współczucia,
Europa milczała…

Te wersy są aktualne do dziś: 
Ukraina ocieka krwią w nierównej 
walce ze swoim odwiecznym wro-
giem, a syta, stara Europa, w naj-
lepszym przypadku milczy, dbając o 
własne interesy.

Czego pragniemy, jako autorzy 
tej antologii? Pragniemy dotrzeć do 
świadomości europejskiego czytelni-
ka z przesłaniem, że obok żyły i żyją 
narody, które wciąż podejmują pró-
by uwolnienia się od zardzewiałych 
łańcuchów i kajdan radzieckiego/ 
rosyjskiego ciemiężcy. Każdy z tych 
narodów ma swój język, swoją niepo-
wtarzalną kulturę i swoją wartościową 
poezję. Każdy z nich chce wolności 

i niezależności, samodzielnego decy-
dowania o swoim losie, bez ingeren-
cji agresywnego sąsiada-okupanta.

Sądzimy, że droga „Apostołów 
ukraińskiej poezji” na Zachód roz-
pocznie się właśnie z Polski, ponie-
waż Ukraina zawsze miała z Polską 
ścisłe związki kulturalne; wielu wybit-
nych ludzi polskiej kultury, polskich 

pisarzy, urodziła się i wyrosła na 
ukraińskich kresach; ukraińscy pisa-
rze mieszkali na polskich ziemiach, 
wykładali w uczelniach Warszawy, 
Krakowa...

Oczywiście, dwunastu poetów – 
to niepełny obraz wielotorowej ukra-
ińskojęzycznej literatury tragicznego 
ХХ stulecia. Można by dodać wier-
sze Maksyma Rylskiego, Światosła-
wa Horhynskiego, Oleha Оlżycza, 
Bohdana Rubczaka, Wiry Wowk, 
Tarasa Melnyczuka, Hryhorija Czu-
baja, i jeszcze wielu utalentowanych 
Ukraińców zamęczonych w Sołow-
kach, Kołymie, Magadanie, a także 
tych, którzy zmuszeni byli ratować 

swoje życie i życie swoich dzieci w 
dalekiej Kanadzie, Australii, Argen-
tynie, Brazylii. W sercu każdego z 
nich płonął wieczny ogień miłości do 
Ukrainy – kraju o tragicznym losie i z 
dramatyczną historią.

Liczymy na to, że po przejmują-
cych wierszach, zawartych na stro-
nach tej książki, odczujecie ciepłe 
uczucia do tej ziemi. Do ziemi, która 
stała się rodzinną dla potomka au-
stro-węgierskiego tronu – Wilhelma 
von Habsburga-Lotaryńskiego, któ-
ry walczył w szeregach Ukraińskich 
Siczowych Strzelców, nazwawszy 
się Wasylem Wyszywanym. Zrozu-
miecie Ukrainę, jak amerykańscy 
historycy Timoti Snajder i James 
Mejs, dzięki którym świat dowie-
dział się o łańcuchu tragedii szcze-
rego i twardego w przekonaniach 
narodu.

Prosimy, aby zanurzyć się w 
burzliwych wodach głębokiej rzeki 
ukraińskiej poezji, w symboliczny 
początek zawarty w wierszu roman-
tyka Wołodymyra Sosiury: „Kochaj-
cie Ukrainę!”.

Apostołowie ХХ stulecia. Ukra-
ińska poezja |Apostołowie XX stu-
lecia. Ukraińska poezja [Antologia]/ 
Kazimierz Burnat, SwitłanaBresław-
ska. – Iwano-Frankiwsk: Miasto NW, 
2020. – 316 s. ISBN 978-966-711-8

Switłana Bresławska i Kazimierz Burnat (pośrodku) z pisarzami ukraińskimi w Centrum Kultury Polskiej i 
Dialogu Europejskiego w Iwano-Frankiwsku

Apostołowie ukraińskiej poezji XX stulecia

Kazimierz Burnat

Jego myśli i pragnienia doprowadziły 
go do ścisłej współpracy z ukraińskimi 
pisarzami różnych miast – Charkowa, 
Kijowa, Lwowa, Krzemieńca, Iwano-
Frankiwska, Kropywnycki i іnnych. 
Ta literacko-artystyczna współpraca 
rozpoczęła się jeszcze w 2003 roku 
i z każdym rokiem nabiera nowych 
obrotów: uczestnictwo w twórczych 
spotkaniach, wzajemne tłumaczenia 
utworów i ich publikacje. W tym planie 
szczególne miejsce zajmuje Iwano-
Frankiwsk, właśnie w tym mieście w 
2017 roku opublikowano tłumaczenie 
książki К. Burnata „Sycenie niezna-
nym” w zbiorze „Koniec lata w Arka-
dii”, a w 2018 roku książki Kazimierza 
Burnata „Iluzja wieczności” i Andrzeja 
Bartyńskiego „Uczta motyla”.

Z każdym rokiem nasza współ-
praca się rozszerza i przynosi nowe 
owoce. Na wiosnę opublikowano 
książkę Tarasa Melnyczuka „Książę 
rosy”, którą Kazimierz Burnat tłuma-
czył na język polski. I oto teraz – nowy 
wspólny projekt, nowe tłumaczenie 
na język polski utworów poetyckich 
znanych ukraińskich poetów, będą-
cych już klasykami literatury. Praca 
nad tłumaczeniem kosztowała dużo 
czasu, emocjonalnych i intelektual-
nych wysiłków... To dzieło, za które 
chcemy głośno powiedzieć: dziękuje-
my! Dziękujemy Kazimierzowi Burna-
towi, jako rzetelnemu i sumiennemu 
tłumaczowi. Dwujęzyczna książka 
„Apostołowie ХХ stulecia” zapewne 
zainteresuje tak polskоjęzycznych 
czytelników po obu stronach granicy, 
jak i samych Ukraińców.

Nie wiemу, czy zaskoczymy 
Szanownego Czytelnika, pisząc, że 
do napisania tej książki zainspirowała 
tłumacza poetycka fraza: „Rabindra-
nacie – gołębiu!/ Z dalekiej Bengalii/
przyleć do mnie do Ukrainy,/ duszę 
się, ginę”. A to dlatego, iż dla niego 
Rabindranath Tagore od młodości 

komunistyczna partia i rezygnuje ze 
stanowiska. Geniusz poety, kapitulu-
jąc przed terrorem, pozostaje gorą-
cym patriotą Ukrainy. W 1926 roku, 
jako pierwszego obwiniają go za 
„wnoszenie do literatury burżuazyj-
nego nacjonalizmu”, za jego poemat 
„Obierała matka ziemniaki”, w którym 
pojawił się „Lenin-antychryst...” Dla-
tego usprawiedliwione jest miejsce 
Pawła Tyczyny wśród poetów, któ-
rych nazwaliśmy Apostołami ukraiń-
skiej poezji ХХ stulecia.

Jest ich dwunastu, z różnymi 
losami, różnym widzeniem świata 
i literatury, ale jednoczy ich wiekowa 
tragedia Ukrainy – i, do dziś, niekoń-
cząca się walka o wolność i nieza-
leżność. Do 90. lat ХХ stulecia były 
zakazane przez totalitarne państwo 
imiona Bohdana Łepkiego, będące-
go największym rzecznikiem polsko-



Wilhelm Tuszyński urodzony 
02.02.1895 r. we Lwowie (ustne 
źródła – we Włoszech), syn Marii 
Tuszyńskiej, zm. 1973 roku, ucieka-
jący przed wojną (represje, zabor-
cy?) rodzice zostawili go pod opiekę 
księżnej Lubomirskiej (Dom Dziecka 
w Bydgoszczy). W późniejszym cza-
sie pradziadek pracował dla księż-
nej, obejmował stanowisko zarządcy 
leśnego, okolice Przemyśla. Jak się 
dowiadywałem od historyków, stano-

Szukam przodków 

„Pogoń” Lwów zaprasza dzieci 
z rocznika 2008–2009
Szanowni Rodzice! Zarząd Lwowskiego Klubu Sportowego „Pogoń” ogłasza 
nabór chłopców i dziewcząt z rocznika 2008–2009 do szkółki piłki nożnej. 
Zgłoszenia zawodników oraz szczegółowe informacje pod telefonem: 
+38 0632873081

wisko takie obejmowała tylko szlachta 
z wysoko postawionych rodów. Ślub 
z Marią Wryk, 1919 rok (rodzina z po-
etą Ferdynandem Kurasiem). Ustny 
przekaz informuje o tym, że rodzina 
mogła uciec do Kanady. Pradziadek 
przez całe życie szukał swojej rodzi-
ny. czuję się zobowiązany do próby 
dokonania tego, czego nie udało się 
pradziadkowi.

prawnuk Kamil
dreamman2@o2.pl

Zamieszczamy niniejszy wykaz z chęcią przekazania naszym czytelnikom rze-
telnej informacji na temat możliwości uczestnictwa w niedzielnych mszach św. 
w języku polskim. Jesteśmy świadomi, że jest to wykaz niepełny, dlatego prosi-
my o powiadomienie nas w celu sprostowań lub uzupełnień (red.)

Msze św. niedzielne 
w języku polskim na Ukrainie

Archidiecezja lwowska
Lwów, katedra pw. Wniebowzię-
cia NMP – godz. 7:00; 8:00; 10:15 
(dzieci); 11:30 (suma); 13:00; 18:00 
(młodzież)
Lwów, kościół pw. św. Antoniego 
Padewskiego – godz. 8:00; 10:00; 
12:00 (z udziałem dzieci)
Lwów, kościół pw. św. Marii Magda-
leny – godz. 9:00; 10:30
Lwów, parafia pw. Matki Boskiej 
Gromnicznej (kaplica Rosena) – 
godz. 16:00
Lwów – Rzęsna, kościół pw. Miło-
sierdzia Bożego – 9:00
Lwów – Sichów, kościół pw. św. Mi-
chała Archanioła – godz. 8:30; 13:30
Lwów – Zboiska, kościół pw. Matki 
Bożej Nieustającej Pomocy – godz. 
12:00; 19:00
Lwów – Sokolniki, parafia pw. św. 
Jana Pawła II, Stryjska 6, godz. 9:00
Lwów – Brzuchowice, kościół pw. 
św. Teresy od Dzieciątka Jezus – 
godz. 11:00
Winniki, kościół pw. Wniebowzięcia 
NMP, godz. 9:00
Gródek Jagielloński, kościół Pod-
wyższenia Krzyża Świętego – godz. 
10:00
Szczerzec, kościół pw. św. Stani-
sława bpa – godz. 11:00
Siemianówka, kościół pw. św. Mar-
cina – godz. 12:00
Glinna Nawaria, kościół pw. Wnie-
bowzięcia Najświętszej Maryi Panny 
– godz. 10:00
Dybianka, kaplica pw. Podwyższe-
nia Krzyża Świętego – godz.  9:30
Mościska, kościół pw. Narodzenia św. 
Jana Chrzciciela – godz. 9:00; 11:00
Mościska, sanktuarium MBNP 
godz. 17:00
Mościska-Zakościele, kościół pw. 
św. Michała – godz. 13:00 (oprócz I 
niedzieli miesiąca)
Strzelczyska, kościół pw. NSPJ 
i NSNMP – godz. 9:00 
Kołomyja, kościół pw. św. Ignacego 
Loyoli – godz. 10:00
Szeginie, kościół pw. św. Józefa 
Rzemieślnika –  godz. 10:00
Balice, kościół pw. bł. Bronisławy –  
godz. 11:30
Brody, kościół pw. Podwyższenia 
Krzyża Świętego, godz. 8:45

Pnikut, kościół pw. św. Mikołaja, 
godz. 9:00 i 15:00 (zima) oraz godz. 
9:00 (lato)
Kamionka Strumiłowa, kościół pw. 
Wniebowzięcia NMP – godz. 10:00
Bóbrka, kościół pw. św. Mikołaja  – 
godz. 9:00
Kurowice, kościół pw. św. Antonie-
go  – godz. 11:30
Przemyślany, kościół pw. sw. Pio-
tra i Pawła – godz. 10:00
Dąbrówka, kościół pw. św. Barbary 
– godz. 09:00
Nowe Miasto,  kościół pw. św. Mar-
cina  – godz. 12:00
Sąsiadowice, kościół pw. św. Anny 
– godz. 10:00, 12:00
Krysowice, kościół pw. Matki Bo-
skiej Fatimskiej – godz. 10:30 (lato) 
lub 11:00 (zima)
Trzcieniec, kościół pw. św. Józefa – 
godz. 9:00, 13:00
Sambor, kościół pw. Ścięcia św. 
Jana Chrzciciela – godz. 9:00 
(dzieci); 11:30 (suma); 19:00 (w VII 
i VIII)
Stary Sambor, kościół pw. św. Mi-
kołaja – godz. 13:00
Błozew, kościół pw. św. Wawrzyńca 
– godz. 11:00
Czyżki (k. Sambora), kościół pw. św. 
Michała Archanioła – godz. 9:00
Dobromil, kościół pw. Przemienienia 
Pańskiego – godz. 11:00, 15:30
Iwano-Frankiwsk (d. Stanisła-
wów), kościół pw. Chrystusa Króla 
– godz. 12:00
Czerniowce, kościół pw. Podwyższe-
nia Krzyża św. – godz. 9:00
Piotrowce Dolne, kościół pw. 
Przem. Pańskiego – godz. 9:00
Drohobycz, kościół pw. św. Bartło-
mieja – godz. 11:00
Złoczów, kościół pw. Wniebowzięcia 
NMP – godz. 9:00; 11:00; 16:00
Żółkiew, kolegiata pw. św. Waw-
rzyńca – godz. 11:00
Krzemieniec, kościół pw. św. Stani-
sława biskupa – godz. 9:00
Kosów, kościół pw. Matki Bożej 
Różańcowej – godz. 9:00
Truskawiec, kościół pw. Wniebo-
wzięcia NMP – godz. 9:00
Borysław, kościół pw. Matki Bożej 
Nieustającej Pomocy (w parafii św. 
Barbary) – godz. 12:00

Krzemieniec, kościół pw.  św. Stani-
sława Biskupa i Męczenika – godz. 
9:00

Diecezja łucka
Łuck, katedra Świętych Apostołów 
Piotra i Pawła – godz. 8:30
Ostróg, kościół pw. Wniebowzięcia 
NMP – godz. 8:00

Diecezja kamieniecko-podolska
Kamieniec Podolski, katedra pw. 
św. Apostołów Piotra i Pawła – 
godz. 8:30
Winnica, kościół pw. Matki Bożej 
Anielskiej – godz. 9:30
Gniewań, kościół pw. św. Józefa – 
godz. 8:30

Diecezja kijowsko-żytomierska
Kijów, kościół pw. św. Aleksandra – 
godz. 13:00
Kijów, kościół pw. św. Mikołaja – 
godz. 11:45
Żytomierz, katedra pw. św. Zofii – 
godz. 8:00; 12:00
Czernihów, kościół pw. Zesłania 
Ducha Św. – godz. 9:30

Diecezja odessko-symferopolska
Odessa, katedra pw. Wniebowzię-
cia NMP – godz. 11:00
Odessa, kościoł pw. św. Piotra – 
godz. 9:00
Jałta, kościół Niepokalanego Po-
częcia NMP – godz. 9:00
Kercz, kościół Wniebowzięcia NMP 
– godz. 9:00
Mikołajów – kościół pw. św. Józefa 
– godz. 18:00

Diecezja charkowsko-zaporoska
Charków, katedra pw. Wniebowzię-
cia NMP – godz. 9:00
Charków (Aleksiejewka), kościół 
pw. św. Rodziny – godz. 9:00
Donieck – kościół pw. św. Józefa 
Rzemieślnika – godz. 9:00 
Dnipro, kościół pw. św. Józefa –  
godz. 8:30
Kamienśke, kościół pw. św. Mikołaja 
– godz.8:00
Krzywy Róg, kościół pw. Wniebo-
wzięcia NMP – godz. 9:00
Berdiansk, kościół pw. Narodzenia 
NMP –  godz. 15:00
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POLSKI ZESPÓŁ PIEŚNI I TAŃCA „LWOWIACy” 
ZAPRASZA do Studium Tańców Polskich,  założonego przy 

PZPiT „LWOWIACY” dzieci i młodzież w grupach wiekowych 5–8 lat, 
8–12 lat, 12–15 lat oraz do starszej grupy zespołu. Próby zespołu 
odbywają się w szkole nr 10 we wtorki i czwartki, w godzinach od 
18:00 do 21:00. Zgłoszenia przyjmujemy podczas prób zespołu lub 
na telefon: 0 677 982 315 bądź: 233 05 70, a także udzielamy facho-
wych rad w dziedzinie polskiego tańca i strojów ludowych.

prezes LMDMSO Stanisław Durys,
kierownik artystyczny PZPiT „Lwowiacy”

Jestem emerytowaną dzienni-
karką Polskiego Radia i tygodnika 
„Antena”. Urodziłam się we Lwowie 
w 1942 r. Wtedy zabito mojego Ojca 
Pawła Komarnickiego, który przeby-
wał w gminie Hluboczek. 

Moja Babcia, nauczycielka, dr 
Irena Porębska, z Mamą, Roma-
ną i ze mną wyjechały. Nie miałam 
nigdy żadnego kontaktu z rodziną 

Ojca i teraz bardzo chcę dowiedzieć 
się czegoś o Nim i jego przodkach. 
Ojciec urodził się w Winnicy w 
1916 r., jako syn Kazimierza i Marii z 
Madeyskich. Ukończył, tak jak i moja 
Matka, Akademię Rolniczą w Dubla-
nach, koło Lwowa. 

Ewa Komarnicka-
Kapuścinska

tel.: +48 791 530 047

Poszukuję kontaktu z rodziną ojca i jego przodkami

Polski Zespół Pieśni i Tańca „Weseli  Lwowiacy” 
Zaprasza młodzież od 12 lat i wzwyż do nauki polskich tańców 

narodowych, regionalnych i lwowskich. Próby zespołu odbywają 
się w szkole nr 10 w środy i piątki od godz. 19:30 do 21:00.  

Zgłoszenia przyjmujemy podczas prób oraz 
pod nr tel.: 261 54 87 lub 0505087433. 

Serdecznie zapraszamy! 
kierownik zespołu Edward Sosulski

6 września, niedziela, GALA BALETOWA, początek o godz. 18:00
13 września, niedziela, GALA BALETOWA, początek o godz. 18:00

W programie możliwe są zmiany
Informacje:

tel.: 0-0380 (32) 235-65-86, 0-0380 (32) 260-13-60
e-mail: lvivopera@gmail.com, www.opera.lviv.ua

REPERTUAR OPERy LWOWSKIEJ 
wrzesień 2020

„Ci, których kochamy, nie umierają nigdy, bo miłość to nieśmiertelność”
Emil Dickinson

Szanowny, drogi Mirku...
 

odszedłeś już od nas do Domu Swego Pana,
Twoja ziemska wędrówka za dużo wcześnie została wykonana.

Lecz widocznie takie zamiary wobec Ciebie Pan miał,
byś jak tu na ziemi, tak z góry pomagał Panu i nam.

Wręcz idealnym przykładem życia dla nas byłeś,
w naszych sercach dla Siebie na zawsze miejsce pozostawiłeś.

I na spotkanie z Tobą w Domu Naszego Pana
z niecierpliwością wszyscy, drogi Nasz Nauczycielu, czekamy!

Władysława Wawrzyniak
pisarka Ziemi Zachodniopomorskiej

Poszukuję przyrodniego brata 
Mariana Woch (w wieku około 75–80 
lat), mieszkającego na Ukrainie w 
okolicy Lwowa, który w sierpniu 2018 
r. był w Polsce w miejscowości Brzeg 
woj. opolskie. Przyjechał z wycieczką 
z Ukrainy i po ustaleniu miejsca po-
chówku swojego ojca, złożył wieniec 
na jego grobie z napisem „Od syna 

Mariana”. Dane ojca: Antoni Woch s. 
Jana i Reginy urodzony 13.08.1917 r., 
Biskowyczi, obwód lwowski, ZSRR. Z 
ustaleń wiemy, że Marian Woch szu-
kał kontaktu z rodziną ojca. Bardzo 
prosimy o pomoc w odszukaniu brata 
Mariana Woch – rodzeństwo.

kontakt:+48666092911
e-mail: robin7409@tlen.pl

Poszukuję przyrodniego brata

Próby oraz spotkania towa-
rzyskie –  w poniedziałki i środy 
o godz. 18:30, pod kierownic-
twem profesjonalnych animato-
rów i pedagogów muzyki. 

Jeśli masz lat 30+, 40+, 50+ 
itd. i możesz poświęcić czas 
dwa razy w tygodniu na próby 
(2 godz.), to nauczysz się pięk-
nego repertuaru z chóralistyki 
polskiej (i nie tylko). Jeśli jesteś 
młody i dysponujesz zapałem do 
nauki, to skuteczne nowoczesne 
pliki dźwiękowe pomogą szybko 
przyswoić ci partie głosowe. 

Edward Kuc 
tel.: 0665306908

Chór „ECHO” 
zaprasza
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Ambasada Rzeczypospoli-
tej Polskiej na Ukrainie
01034  Kijów, ul. Jarosławiw Wał 12
tel.:+380 44 230 07 00
fax: 00380 44 230 07 43
      +380 44 270 63 36
kijow.amb.sekretariat@msz.gov.pl
www.kijow.msz.gov.pl

Wydział Konsularny 
Ambasady RP w Kijowie
01034 Kijów, 
ul. B. Chmielnickiego 60
tel.: +38 044 284 00 40
faks: 00380 44 234 99 89 
e-mail: kijow.amb.wk@msz.gov.pl 
www.kijow.msz.gov.pl 

Zagraniczne Biuro Handlowe 
(ZBH) na Ukrainie
Polska Agencja Inwestycji i Handlu 
S.A.
Kożumiacka14 B, 04071, Kijów
Karol Kubica – kierownik biura
kom.: +380 988 115 791
e-mail: karol.kubica@paih.gov.pl

Konsulat Generalny RP 
w Charkowie
61002 Charków, ul. Alczewskich 16
tel.: +38 057 757 88 01 
       +38 0757 88 03
faks: 00380 57 757 88 04
charkow.kg.sekretariat@msz.gov.pl  
www.charkow.msz.gov.pl

Konsulat Generalny RP 
we Lwowie 
79011 Lwów, ul. Iwana Franki 108
tel.: +38 032  295 79 90
faks: 00380 32  295 79 80
e-mail: 
lwow.kg.sekretariat@msz.gov.pl 
www.lwow.msz.gov.pl 

Konsulat Generalny RP 
w Łucku
43016 Łuck, ul. Dubniwska 22 b
tel.: +38 0332 280 640
faks: +38 0332 280 659
e-mail: kg.luck@msz.gov.pl 
www.luck. msz.gov.pl 

Konsulat Generalny RP 
w Odessie
65014 Odessa, ul. Uspienska 2/1
tel.: +380 48 722 56 96, 722 60 03

faks: 00380 48) 722 77 01
odessa.kg.sekretariat@msz.gov.pl
www.odessa.msz.gov.pl 

Konsulat Generalny RP 
w Winnicy 
ul. Kozyćkoho 51
21050 Winnica
tel.: +380 432 507 413
faks: 00380 432 507 414       
tel. informacja wizowa:
+380 432 507 411
tel. informacja ws. Karty Polaka: 
+380 432 507 412
winnica.kg.sekretariat@msz.gov.pl
www.winnica.msz.gov.pl  

Instytut Polski w Kijowie
ul. B. Chmielnickiego 29/2
lok.17
01-030 Kijów, Ukraina
tel.: +380 44 288 03 04 
fax: 00380 44 288 02 86
www.polinst.kiev.ua

Polska Organizacja 
Turystyczna 
Zagraniczny Ośrodek Polskiej 
Organizacji Turystycznej 
w Kijowie 01001 Kijów 
Chreszczatyk 25 , lok. 98 
tel.: +38 044 278 67 28 
fax: 00380 44 278 66 70 
e-mail kyiv@pot.gov.pl
www.polscha.travel

kowska, Jerzy Lubach, Natalia Tka-
czuk, Iwona Boruszkowska, Iwan 
Bondarew, Dmytro Poluchowycz, 
Petro Hawryłyszyn i inni.

Warunkiem zgody na przedruk cało-
ści lub części artykułów i informacji 
zamieszczonych w naszym piśmie 
jest uzyskanie pisemnej zgody re-
dakcji i powołanie się na Kurier Ga-
licyjski. 

Za treść ogłoszeń, oświadczeń i re-
klam redakcja nie ponosi odpowie-
dzialności i pozostawia sobie prawo 
do skrótów nadesłanych tekstów. 
Zamieszczamy również teksty, treść 
których nie odpowiada poglądom re-
dakcji.

Projekt finansowany ze środków 
Kancelarii Prezesa Rady Ministrów, 
w ramach zadania publicznego do-
tyczącego pomocy Polonii i Polakom 
za granicą.

Publikacja wyraża jedynie poglądy 
autorów i nie może być utożsamiana 
z oficjalnym stanowiskiem Kancelarii 
Prezesa Rady Ministrów.

Projekt „Polska Platforma Medialna 
Ukraina” Fundacji Wolność i Demo-
kracja.

Wydawca OOO „Фоліант”. 
Газета виходить 
2 рази  на  місяць.

kurier 
galicyjski

Konstanty Czawaga 
e-mail: konstantyczawaga@wp.pl
Krzysztof Szymański
e-mail: krzszymanski@wp.pl
Eugeniusz Sało 
koordynator tv 
i mediów elektronicznych
e-mail: eugene.salo@gmail.com
Alina Wozijan
redaktor prowadzący portalu
e-mail: alina.wozijan@gmail.com
Jurij Smirnow
e-mail: smirnowjura@gmail.com
Anna Gordijewska
e-mail: batiarka@gmail.com
Karina Wysoczańska
e-mail: kvusochanska@gmail.com
Aleksander Kuśnierz
e-mail: 
oleksandr.kusnezh@gmail.com
Andrzej Borysewicz
e-mail: andriyovuch2017@gmail.com
Leon Tyszczenko
e-mail: leon.tischenko@gmail.com
Czesława Żaczek 
korekta
e-mail: czeslawa.zaczek@gmail.com
Natalia Kostyk
prenumerata, ogłoszenia
e-mail: nataliakostyk@wp.pl

Współpracują: 

Artur Deska, Dmytro Antoniuk, Be-
ata Kost, Marian Skowyra, Katarzy-
na Łoza, Agnieszka Sawicz, Tomasz 
Lachowski, Dariusz Materniak, Elż-
bieta Lewak, Helena Krasowska, 
Włodzimierz Bartkowiak, Michał 
Piekarski, Leonid Golberg, Andrzej 
Pietruszka, Sabina Różycka, Ta-
deusz Kurlus, Renata Klęczańska, 
Dmytro Wesołowski, Irena Kulesza, 
Witold Dzięciołowski, Jan Skłodow-
ski, Zbigniew Kulesza, Natalia Tar-

Adresy placówek dyplomatycznych 
Rzeczypospolitej Polskiej na Ukrainie
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Lwów

Radio Kurier Galicyjski
audycja Studio Lwów w środy o godz. 10:15 
w Internecie na stronie wnet.fm, archiwum: https://www.
youtube.com/channel/UCidl611v95WQEDz7fDEz83A

Polskie Radio dla Zagranicy 
Magazyn Polskiego Radia dla Zagranicy codziennie w Radiu Nie-
zależność o godz. 18:30 na częstotliwości 106,7 FM, w Internecie: 
radiozagranica.pl, bądź z aplikacji Polskiego Radia. W Internecie 
jest nadawany codziennie również drugi magazyn o godz. 23:00

Radio Lwów w soboty w Radiu Niezależność od godz. 
9:00 do 12:00 na częstotliwości 106,7 FM, archiwum: radiol-
wow.org

Katolicki Program Radiowy we Lwowie 
w niedziele w Radiu Niezależność na częstotliwości 106.7 
FM od godz. 19:00 do 21:00, wybrane materiały dostępne na 
stronie http://programkatolicki.org/

Iwano-Frankiwsk (dawny Stanisławów) 

Radio Kurier Galicyjski: audycja „Na polskiej fali” w Radiu Weża na 
częstotliwości 107,0 FM codziennie (premiery i powtórki) w dni pracujące o 
23:15 i powtórki o 2:15 w nocy

Radio CKPiDE: publikuje dwie audycje w miesiącu na stronie ckpide.eu, 
archiwum: www.soundcloud.com/ckpide

Winnica
Radio Słowo Polskie: w ostanie piątki miesiąca w Radiu Takt na czę-
stotliwości 107,3 FM o godz. 21:00, powtórka o 24:00 12 dnia następnego 
miesiąca, archiwum: slowopolskie.org/program-radiowy

Berdyczów
Polskie Radio Berdyczów: audycja „Polska bliżej” raz w 
miesiącu w ruchome piątki w Radiu Live na częstotliwości 102,0 
FM. Audycja zawsze jest zapowiedziana w radiu i kościele.

Żytomierz 
Audycja „Jedność” w Radio Żytomyrska Chwyla  w pierwszą sobotę 
miesiąca, kilka minut po godz. 20:00 w Żytomierzu na częstotliwości 103,4 
FM, w Berdyczowie 107,1 FM, w Olewsku 100,2 FM i w Owruczu 104,2 FM, 
ponadto w radiu kablowym Teleradiokompanii Żytomierskiej

Równe
Audycja „Polska Fala” w Radiu Rytm na częstotliwości 90,9 FM 
w niedziele o godz. 20:20, wybrane audycje są dostępne po adresem: 
https://soundcloud.com/user-540088387

Polskie redakcje i audycje 
radiowe na Ukrainie
Podajemy według czasu ukraińskiego
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Kantorowe kursy walut na Ukrainie
31.08.2020, Lwów    

KUPNO UAH SPRZEDAŻ UAH

27,50 1 USD 27,55
32,35 1 EUR 32,50
7,35 1 PLN 7,39

35,60 1 GBR 36,50
3,63 10 RUR 3,71
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Najciekawsze historie kryją się 
w naszych domach – albumach 
rodzinnych, szufladach, strychach, 
szafach, ale przede wszystkim w 
pamięci naszych rodziców i dziad-
ków. Najciekawsze – bo najważ-
niejsze dla nas: takie, które ukształ-
towały nas, określiły naszą przy-
szłość. Książki, filmy i podręczniki 
nie zastąpią historii naszej własnej 
rodziny, sąsiadów z osiedla czy z 
kościelnej ławy. Historia bliskich z 
naszych rodzin jest niepowtarzalna 
i zasługuje na to, by ocalić ją od za-
pomnienia.

Celem konkursu reportażu ro-
dzinnego im. Mirosława Rowickiego 
jest inspiracja do rozmowy z mamą, 
dziadkiem, założycielem lokalne-
go stowarzyszenia kultury polskiej, 
księdzem i opisu ich opowieści. 
Zbierane w kolejnych edycjach kon-
kursu opowieści zbudują kronikę 
Polaków na Ukrainie.

Na konkurs nadsyłane mogą być 
prace pisemne, wyłącznie oryginalne, 
dotąd nigdzie nie publikowane, ze-
brane na podstawie własnych badań 
i poszukiwań. Ilustrację opisanych 
losów stanowić mogą dokumenty 
archiwalne, fotografie z rodzinnych 
albumów, opracowany dziennik czy 
pamiętnik, zapisy audio i video.

Termin nadsyłania prac – do 15 
października 2020 r.

Konkurs zostanie rozstrzygnięty 
do 11 listopada 2020r., po czym na-
stąpi ogłoszenie wyników i rozdanie 
nagród.

Przewidywana jest prezentacja 
prac lub ich fragmentów w sieci In-
ternet oraz w czasopismach polonij-
nych.

Prace wraz z kartami zgłosze-
niowymi: należy nadsyłać na adres: 
reportaz.rodzinny@msz.gov.pl

źródłó: 
https://dk.com.ua/post.php?id=5523

Konkurs: Reportaż rodzinny 
im. Mirosława Rowickiego

Ambasada Rzeczypospolitej Pol-
skiej w Kijowie ogłasza konkurs na 
reportaż rodzinny dla dzieci i mło-
dzieży polskiego pochodzenia do 
18 roku życia. Tematem konkursu 
jest historia członków rodziny i osób 
bliskich, losy konkretnych ludzi.

KONSTANTY CZAWAGA
tekst
ANDRZEJ BORYSEWICZ
zdjęcia

– W tym dniu obchodzimy rów-
nież 90-lecie Ukraińskiego Towa-
rzystwa Fotograficznego, które za-
łożył słynny lwowski fotograf Julian 
Dorosz – powiedział dla Kuriera 
Roman Czmełyk, dyrektor muzeum. 
– Właśnie te dwie daty spowodowa-
ły, że zrobiliśmy super piękny projekt 
razem z prywatnymi kolekcjonerami, 
którzy interesują się fotografią. Nie 
tylko fotografią, a także aparaturą, 
czyli aparatami fotograficznymi. Po-
kazujemy to, co mamy w zbiorach 

naszego muzeum. Mamy na przy-
kład jeden z najstarszych aparatów 
fotograficznych z połowy XIX wieku, 
który przedstawiamy na tej ekspozy-
cji. W miarę możliwości pokazujemy 
rozwój aparatury do dnia dzisiejsze-
go czyli od iluzji optycznej do rzeczy-
wistości cyfrowej. Pokazujemy pra-
cownie fotografów lat 80. XX wieku, 

kiedy jeszcze wykorzystywano zwy-
kłe filmy do fotografowania oraz cały 
proces wywoływania taśm, drukowa-
nia zdjęć. Jedna gablota jest poświę-
cona fotografii astronomicznej, czyli 
można się zapoznać z aparatami 
fotograficznymi, aparaturą i optyką, 
którą wykorzystywali do badań astro-
nomicznych fachowcy, pracujący nad 

poznaniem naszego wszechświata 
poza granicami ziemi. 

Pomysłodawcą tego projektu 
jest Roman Metelskyj, który stwier-
dza, że dokładny czas wykonywania 
pierwszych zdjęć we Lwowie nie jest 
znany, jednak przypuszcza, że było 
to około 180 lat temu.

– Pierwszymi fotografami byli 
Niemcy. Mieszkający w tym mieście 
Polacy, Ukraińcy i Żydzi mieli swoich 
fotografów. Byli to przede wszystkim 
ludzie z wykształceniem technicz-
nym, posiadający wiedzę z chemii, 
którzy potrafili opanować technolo-
gię wykonywania negatywów i pozy-
tywów oraz procesów chemicznych 
i fizyki ówczesnego aparatu fotogra-
ficznego. Była to przede wszystkim 
inteligencja. Przedstawiciele wspo-
mnianych narodów założyli również 
we Lwowie swoje Towarzystwa 
Fotograficzne. W 1891 roku powstał 
polski Klub Miłośników Sztuki Fo-
tograficznej, późniejsze Lwowskie 

Towarzystwo Fotograficzne. Znala-
złem dokumenty świadczące o tym, 
że lwowscy fotografowie, Polacy i 
Ukraińcy, byli bardzo dobrymi przy-
jaciółmi. Ich stowarzyszenia wymie-
niały się wystawami, realizowały 
wspólne projekty, wielu Ukraińców 
przyłączyło się do polskich projek-
tów fotograficznych.

Roman Metelskyj zapoczątkował 
też Muzeum Fotografii we Lwowie. 

– Jest nas pięcioro, którzy na 
zasadzie wolontariatu zgromadzi-
liśmy już kilka tysięcy eksponatów 
– wyjaśnił. – Na wystawie zaprezen-
towaliśmy prawie 500 – 600 przed-
miotów. Są tam unikatowe i ciekawe 
rzeczy z XIX wieku i początku XX 
wieku. Najstarszy to stereoskop z 
1870 roku. Jest aparat Kodak 1898 
roku. Prawdziwy ferrotyp drugiej 
połowy XIX wieku jest wyjątkowy, 
nie ma już takich we Lwowie i na 
Ukrainie. Przyjaźnimy się z Antonim 
Florczakiem z Janowa Lubelskiego, 
który ma bardzo ciekawe prywatne 
Muzeum Fotografii. Przyjeżdżał do 
nas, zwiedzaliśmy jego wystawy 
fotograficzne, wymieniamy między 
sobą eksponaty. Po zakończeniu 
kwarantanny podejmiemy się wielu 
naszych wspólnych projektów. Na-
sze spotkania to mnóstwo prezen-
tów i dobrych emocji.

Podczas otwarcia wystawy na 
dziedzińcu kamienicy Korniakta 
zgromadzili się lwowscy fotografowie 
oraz liczni miłośnicy fotografii. Zapre-
zentowano zdjęcia archiwalne, stare 
lwowskie albumy oraz oryginalne 
portrety żołnierzy ukraińskich z wojny 
na Donbasie.

–Ta wystawa jest dla mnie bardzo 
ciekawa, gdyż sama lubię brać apa-
rat fotograficzny do ręki, by chodzić 
uliczkami swego miasta Lwowa i fo-
tografować te czy inne obiekty, które 
mnie bardzo interesują– powiedziała 
Irena Rud’, młoda Polka ze Lwowa. 
– Ta wystawa otwiera perspektywy. 
Można zobaczyć swoje miasto z in-
nej strony, miasto dawne, niegdyś 
polskie. Jest tu bardzo ciekawie, bo 
można oglądać zarówno zdjęcia, 
jak też różne aparaty fotograficzne. 
Naprawdę warto skorzystać z okazji 
i bardzo zachęcam do obejrzenia 
wystawy.

Dyrektor Muzeum Historycznego 
we Lwowie Roman Czmełyk poinfor-
mował, że wystawa będzie czynna 
trzy miesiące.

Od złudzenia optycznego 
do rzeczywistości cyfrowej
18 sierpnia, z okazji Światowego Dnia Fotografii wystawa pod takim tytułem 
została otwarta w Muzeum Historycznym we Lwowie (kamienica Korniakta).


